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06 3TOM pyKoBOACTBE

KoMy npegHa3zHa4eHO 3TO PyKOBO4ACTBO?

HacTosmee pykoBoACTBO mpeaHa3HAYEHO JUIS OJIh30BAaTeNei, KOTOPBIE CO3a0T M BeIyT 0a3bl
TIEPEBOJIOB.

MpuHynnesl paboTbl ¢ pyKoBO4ACTBOM

,Z[J'IS[ BBITNTOJIHCHUA pra)KHeHI/Iﬁ MOXXHO HCIIOJIB30BAaTh TCCTOBBIC Q)aI;‘IJ'H)I. B ocHoBe Kax0ro
YIpaxxHCHU JICKUT NPCAbIAYIICC, TIOOTOMY IIPU pa60Te C TCCTOBBIMH (baﬁﬂaMI/I HWHCTPYKIHIO
CJIIEAYET BBITIOJIHATH IIO3TAITHO.

l E OTOT 3HAYOK yKa3bIBaeT Ha HAIMYME TECTOBBIX (halliIoB JUIsl BHIOJIHEHHS
YIPaKHEHUs U UX MECTOIOJI0XKEHHUE.

o

ITyTu ykasausl st oneparuonHsix cucteM Microsoft Windows 7 wiu
Vista. B oneparonnoii cucreme Windows XP cooTBeTcTByomIHe (haiiabl
HaxomsTcA B nmanke My Documents.

®COB6T OTUM CHMBOJIOM IIOMEUYCHEI pPEeKOMCHAAINH C ﬂOHOHHHTeHLHOﬁ
HHq)OpMaHHCﬁ I10 BBITIOJTHCHHUIO COOTBCTCTByIOH.[eﬁ 3aJa4u.

MpumeuaHue DTOT 3HAYOK yKa3bIBACT HA HAJIMYUE BAXKHOW MH(POPMAIIUHU O BBIMOIHAESMON
3ajJiaye.

KoM6uHaumm  Bce ncrnonb3zyemble KOMOMHALMK KIIABUII OTOOPAXKAIOTCS C UCIIOJIb30BAHUEM
KfaBu cnenytromiero mipudpra: Ctrl+Enter.

ﬂOﬂOﬂHMTeﬂbele MNCTOYHUNKHN an)opmaumq
JlomomHUTEIbHBIE HCTOYHUKHA HHPOPMALINH:

e SDL Trados Studio Help

e Cnpaska no SDL TM Server (SDL TM Server Help)

e Pykosoocmeo no ycmanoeke SDL Server (SDL Server Installation Guide)

e SDL Trados Studio. Pykosoocmeo no nepexody ¢ bonee pannux eepcuii (SDL Trados Studio
Migration Guide)

e Kpamkoe pykosoOcmeo: nepesod N pe0aKkmupo8anue

e Kpamkoe pykosodcmeo no ynpaerenuio npoexmamu (Project Management Quick Start
Guide)
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Pe>xumMm pabotbl "Translation
Memories”

B SDL Trados Studio cosmanue u BexeHue 6a3 mepeBoIOB OCYIIECTBISIOTCS B PeXKUME pabOThI
Translation Memories. B 3aBucumoctu oT ypoBHS f10cTyna B pexxume padotsl Translation
Memories M0XXHO BBIITOJIHUTH CIEAYIOIIUE 3aTauH:

e Co3nats 6a3y nepeBoioB

e  OTKpHITH 6a3y MepeBOIOB

e lI3MeHHUTH eIMHHIBI IepeBosia B 0a3e WM YHAUTh HX

e [IpucBOMTH eNMHHULIAM NIEPEBOJA 3HAYCHHS MOJIB30BATEIILCKUX OJICH
¢  BEINOJHUTE MOUCK U GHUIBTPALINIO TaHHBIX 0a3bl IEPEBOIOB

e lIMmopTupoBaTh KOHTEHT B 0a3y HEepEeBOIOB

e  DKCIOPTHPOBATh KOHTEHT M3 0a3bl IEPEBOJIOB

e  Co3znark 11a0JI0HBI S3BIKOBBIX PECYPCOB

e  OGHoBuTh 6a3bl mepeBonoB SDL Trados 2007 u SDLX 2007

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
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KpaTtknii 0630p pe>xuma pabortbl "Translation
Memories" SDL Trados Studio

Pexum padotel Translation Memories Bkiouaer:

e [lanens HaBHUTAIMH, HA KOTOPOI MOXHO TIPOCMOTPETEH OTKPHITHIE B HACTOSIIIIEE BPEMS
¢aiinoBeie U cepBepHBIC 0a3bl MEPEBOJOB U BEIOPATh TpeOyeMyro 0a3y. Takxke 3/1ech
MPE/ICTABICHBI IA0JOHBI SI3BIKOBBIX PECYPCOB.

e MeHr0 1 IIaHENIN ¢ MHCTPYMEHTaMH yIpaBJleHUs 0a30i IepeBOIOB.

e  OKHO JBYXKOJIOHOYHOTO penakTopa TM, B KOTOPOM OCYIIECTBIIsIETCS yIpaBieHue 6a30i
MIEPEBOJIOB.

e OxkHo Search Details, B xoTopoM MOXHO c031aTh QUIBTPHI I 6a3 IEPEBOJOB U
NPUMEHHUTD UX.

e OkHo Field Values, B K0TOpOM MOXHO IPOCMOTPETh U U3MEHUTH 3HAUCHUS
MIOJIB30BATENBCKHX TOJICH BEIOPAHHOW eIMHULIBI TIEPEBOAA.

MeHt1o 1 naHenu
ITanens HaBuraun HHCTPYMEHTOB Oxkmno "Search Details"

& SDL Trados Studio - Sample Project

File Edit Maintenancgl View Project Tools Help
f Open Trans|atioff Memory... 1j Open Document... g New Project.. a Open Package... a Open Server Project... & |G§ @ =]]
a illfcdie o EEDEE /
[|Transiation Me... « |[erchDetit - n
IL:] Translation Memaries [T Filter: | <no filter> v |G 2 g (36
¥ English-French
& English-German Fiter Name | <na fitter>
r English-Japanese T
§] Language Resource Template
B LrG1 Target Text
Search Type | Search entire TM L
[ Case sensttive
\er Perform Seanch —_
2
English-French [en-US->ir-FR] | English-German [en-US->de-DE] 4 w X |Kield Values - I
Association for Road Tagung der Project # | | Fustom Fields
Safety Conference Gesellschaft m’::ie.g‘; Field Value
[ fur Onling, Print [Content Type {Online Print
- b roiont e
3 3 eit
Road Safety Education in ~ Verkehrserziehu
I our Schools ng an Schulen
L ur
g Home Road Safety Education in ~ Verkehrserziehu
g Projects i our Secondary Schools ng in der
Sekundarstufe Fioid
/\‘,/ Files Road Safety Education in ~ Verkehrserziehu EEDIIEE
H our Primary Schools ng in der Field Value
|G revorts Grundschule Created by CAROL-ANN
-~ } This conference presents  Auf dieser [Created on 18/01/2000 13:18:35
i the new [peducation Tagung wird Document structure
“7 | Translation Memories programmed unveiled by das neue p st modified by VT10EN-XPP-12Admi.
] nar 007
J the Minister for Education  Erzishungsprogr t“: "’fd'”;d on Ds?rﬂg_fr[gwg;;: 0 .
last year. ammd astused by g rockm
L - + | [JLast used on 18/01/2000 13:18:35
I I NS
M N "
JIByXKOJIOHOUHBII OxkHo "Field Values
penakrop TM
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Co3paHue m ynpasneHue 6azamm
nepesoaoB

B pesxume pabotel Translation Memories MoxHO co3aaBaTh Kak (aiinossie (JIOKATBHEIE),
TaK U cepBepHbIC 0a3bl epeBooB. [IpennonoxkuM, TpedyeTes co3aath GaioByro 0azy
TIEPEBOJIOB U S3BIKOBOH Maphl "aHTITHHCKUN-HEMEIKII "
Mpumeuvanue /L1 NOIyYeHHS JONONHUTENBHON HHOPMALMH 11O

HCIIOJIb30BAHMIO CEPBEPHBIX 0a3 MEPEBOIOB CM. cnpaesky no SDL

Trados Studio (SDL Trados Studio Help) n cnpasxy no SDL TM

Server (SDL TM Server Help).

CospgaHne ¢parinnoBoi 6a3sbl nepeBogoB
Co3nanue (aitoBoii 0a3sl MEPeBOAOB A SI3BIKOBOM Maphl "aHTTHHCKIH-HEMEIKAN "2

1. Ha nanenun HaBurauuu Beidbepute Translation Memories. OTkpoercs pexum paboThl
Translation Memories.

2. Haxwmure Alt+Shift+N wiu Beibepute File > New > Translation Memory B
ctpoke MeHto. OTkpoetcs cTpannna General mactepa New Translation Memory.

New Translation Memory @

General ﬂ".:_____'.
Specify name, location, source language and target language for this new translation memary. H -

MName: Sample EN-DE

Description:

Copyright:

Lacation: [ Documents and SettingsAdministrator'My DocumentshSDL Trad
Source Language: % English (United States) W

Target Language: EGerman (Germany) w

Enable characterbased concordance search

Mext = ][ Finish ] [ Cancel

3. Ha crpanune General BBe/uTe CleAyIOIUE TaHHbBIC:
e B none Name BBeaute ums Sample EN-DE.
e TIposepsre sA3bIKU |, IpU HeoOxoaumoctH, Beibepute English (United States) u
German (Germany) B Beimajaronmx cniuckax Source Language u Target

Language.

o Haxxmute Next.

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
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@COBET Hogyro 6a3y nepeBo10B MOXHO CO3/1aTh Ha OCHOBE CYILECTBYIOIIEH 0a3bl myTeM
Hakatusi KHoTku Browse psjom c nonem Create From. Takum 06pazom MOXHO
CKOTIMPOBAaTh HACTPOMKH M3 JAPYroii 6assl mepeBonoB (HampuMmep, MoIb30BaTEIbCKIE
TIOJTS ¥ TIPAaBHJIa CETMEHTAIINH).

Otkpoercs ctpanuia Fields and Settings. Ha »Toii cTpanuiie MoxxHO 3a7aTh

MOJIb30BATENLCKUE MOJISI M 3HAYCHUSI, KOTOPBIC CIIYKAT /SISl JOMOJIHUTEIBHOTO OMHCAHHS €NHHUIT

nepesoja (translation unit, TU), coxpansembix B 6ase mepeBooB.

New Translation Memory §|
Fields and Settings m%

-l
Specify fields and settings for this new translation memaony. &

Fields

MName Type Picklist Alow Multiple Values

Project Text

Settings
Recognize dates [] Recognize acronyme
Recognize times Recognize varables

Recognize numbers Fecoagnize measurements

[ < Back H Mext = H Firiish ] l Cancel

4. Co3paiite TekcToBOE MoJIe ¢ UMeHeM Project. B HeM MOXXHO yka3aTh, K KAKOMY IIPOEKTY
OTHOCHTCS €JMHUIIAa IEPEBO/IA.

e Tlomecrture Kypcop B croiber; Name u BBeaute Project.

e Hageaure yka3arenp MbIIM Ha 1osie Type, nosButcs crpenka. Haxxmure Ha cTpenky,
B MOSIBUBIIIEMCS BHIITAJAIOIIEM CITACKE BeIOepuTe Text.

Type

Text
Mumber
Datetime
List

®COBET Taxoke MOXKXHO CO3J1aTh MOJIA AJIA 1aThl, HOMEpPA U BpEMCHU.

e VYcranosure daaxxoxk Allow Multiple Values. IIpu srom MoxHO OyzeT yka3atb
HECKOJIBKO IIPOSKTOB IS IIPUBSI3KH €IMHULBI IIEPEBOAA.

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
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C nomomsio Settings Ban3y crpanuirs! Fields and Settings mMoxxHO onpenennTs IeMEHTH,
He U3MeHseMble IIpH epeBoae. Eciu HacTpoiiky pacrio3HaBaHHs aKTUBHPOBAHBI, TO TAKUE
9JIEMEHTHI ONPEIENAIOTCS Kak [oCTaHOBOYHBIe d1eMeHTsI (placeables).

Bo Bpemst iepeBo1a MOKHO IPOCMOTPETh packpsiBarommiics crrcok "QuickPlace", Beibpars
placeable-anemeHTsI M3 TeKyIEro HCXOAHOTO CEIMEHTa U BCTABUTh HX B LIEJIEBOI HepeBox. DTOT
crimcok HasbiBaeTcs "QuickPlace", mockombKy ¢ ero TIOMOIIBI0 MOKHO OBICTPO TIOMECTHTE
3JIEMEHTHI U3 HCXOIHOTO cerMeHTa (3eMeHThl (HOpPMaTHPOBAaHHS, COKPAIICHHsI, TU(PBI, TaTHl U
[pOYKeE BUJIBI 3aMECTUTENIEN) B LIETEBOM CErMEHT.

5. Tpeamnosoxum, npu nepeBoje TpedyeTcs paciudpoBbiBaTh Bce abOpeBUATyphI, a He
nepeHocuTh ux ¢ nomomnpio QuickPlace. B aTom ciydae cremyer yaanuTh Graskok
Recognize acronyms. [Ipu 31oM ab0peBHaTYpbI BO BpeMs IIEPEBO/Ia PACHO3HABATHCS
kak placeable-aiementsr He OyayT.

6. Haxmure Next.

Otkpoercs ctpanula Language Resources. 31ech MOXXHO CO3aTh WM U3MEHUTH CIIMCKH
SI3BIKOBBIX PECYPCOB. DTH CITUCKH HCIOIB3YIOTCS BMECTE C PAaBUIIAMHU CETMCHTAIINH MpH paboTte
¢ 0a30ii MepeBOIOB, a TAKXKE JJIS ONPEICICHHS HEIICPSBOJUMOr0o KoHTeHTa. HacTpoiiku
SI3BIKOBBIX PECYPCOB 110 YMOJYAHUIO IPUMEHSIOTCS aBTOMATHYCCKH.

New Translation Memory g|
Language Resources ‘F’E'—'
Specify the language resources far this translation memary. & —

Language Resources: | Mone® b Browse. ..

Settings

Description:

Languags: 2= English (United States)

Resources: Type Edit

. Abbreviation List

Ordinal Follower List
Segmentation Rules

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
Crp. 9



7. TlpenmnonoxuM, 6a3a MepeBoIOB OYAET HCIOIB30BATHCS IS TIEPEeBOIa KOHTEHTa BeO-caiita
SDL Ha Hemerkuii si3pik. T.K. HA3BaHUE KOMIIAHUU TIEPEBOIUTD HE ciieayer, ykaxute SDL
B KauecTBe nepemennoii (variable).

e JIBoiiHpIM menukoM MbIHK BeIOepuTe Variable List B pasnere Resources.
Otkpoetcst auanoroBoe okHO Variables. B cricke nmepeMeHHBIX, BRIOpaHHOM
M0 YMOJTYaHUIO, 3HAYCHUS OTCYTCTBYIOT.

VYariables

s0OL

[ QK ][ Cancel ][ Help

e J[BaxkJbl IIEJIKHUTE T10 NEPBOi CTpoke u BBeauTe SDL.

e Haxmure OK, 1uanoroBoe 0KHO 3aKpOETCS.

Mpumeuanue Eciu HoBas 6a3a nepeBOIOB CO31AETCSA HA OCHOBE CYIIECTBYIOMIEH, TO
SI3BIKOBBIE PECYPCHI BBIOpaHHOW 0a3bl MPUMEHSIOTCS K HOBOH 0aze
MIEPEBOIOB.

Takke MOXHO BbIOPATh IIA0JIOHBI SI3BIKOBBIX PECYPCOB, CO3AHHBIC paHee.

JIyist OJTy9€eHus! JOTIOIHUTENLHOW MH(POPMAIIMHU O SA3BIKOBBIX PECYPCax CM.
cnpasxy no SDL Trados Studio.

8. [lns coznanus Gassl nepeBonoB Haxkmute Finish. Otkpoercs crpannna Creating.

9. Ha crpanune Creating noxaurech n3MeHeHus craryca snemeHToB Ha Completed. 3arewm,
JUISL COXpAHCHUS CO3JIaHHOM 0a3bl mepeBoioB, HaxxMuTe Close.

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
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Ba3a nepeBogoB coxpansercs ¢ paciupeHneM .sdltm B criexyronemM MECTOMONOXEHIH 110
YMOTYaHUIO:

..Documents\ Studio 2011\Translation Memories

Baza mepeBomoB mobaBisieTcs Ha MaHeNls HaBUrayy B manky Translation Memories.

Translation Me... «

£

i) Translation Memories

| £} Sample EN-DE

:1_j Language Resource Template

TLLTaT

‘Ea‘ Home
|y

“ Projects

d__{’ Files

g Reports

Q\. Editor

i Translation Memories
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N3MeHeHne HacTpoek 6a3bl nepeBogoB

IIpennonoxuM, TpeOyeTcs: H3MCHUTH HACTPOIMKH 0a3bl MEPEBOIOB M CO3AATh TOJIE,
OMPENIEIISAIONICE UCIIOIh30BAHUE CIUHUIIBI IEPEBO/IA B TICUATHBIX MYOIMKAIUSIX WIA UHTCPHET-
n3gaHuAX. MI3MeHnTs 0a3y mepeBojoB MOKHO B AuaioroBoM okHe Translation Memory
Settings.

l ! Hcnonp3yiite 6a3y nmepeBogoB Sample EN-DE, CO3MaHHYIO MPU BBIMOJHCHUU MPEIBIAYIIETO
yHOpaXHEHHUS.
o

1. Jlns u3sMEHEHUs MapaMeTpOB HACTPOHKHU 3aKpOiTe 0a3y MEPEeBOAOB B ABYXKOIOHOYHOM
penakrope TM. Ecnu 6a3a nepeBoioB OTKPHITA ISl pelaKTUpOBaHUs, HaxxMuTe X B IIPaBOM
BEepXHEM YTy ABYXKOJOHOYHOTO pemakTopa TM, Texymmii ceanc Oyzaet 3akpsIT. [lpn
3aKpBITHHU 0a3bl B IBYXKOJOHOYHOM penakrope TM 13 HaBUTallMOHHOW maHe u Oa3a He

yaanseTcs.
3aBepLute
/TeKyLuI/Iﬁ CeaHc
Sample EN-DE - X peaaKTUPOBAHMS.
(Mo translation units to (Mo translation units to display.)
display.)

2. lllenukoM mpaBoW KHOMKOM MbIIIK BeiOepuTe Sample EN-DE B AepeBe HaBUTALUH
Translation Memories, 3atem BriOepure Settings B MeHr0 OBICTPOTO BRI30BA HITH B
MmeHto File. Do 6a3a nepeBo/10B, co3jaHHast PU BBITIOJIHEHUH MTPEABIIYLIETO YIPAXKHEHNUSI.

Otkpoetcs quanoroBoe okHo Translation Memory Settings.

Translation Memory Settings - Sample EN-DE

=-§ | Sample EN-DE

Fields and Seftings i
Language Resources Name Type Picklist  Allow Multiple Values
Access Rights Eroi
. ject Text O
Performance and Tuning Output Ty List Print,Onli.. }
Settings

Recoanize dates Recognize acronyms
Fecognize times Recognize varables

Recognize numbers Recognize measuremants

QK l[ Cancel ]’ Help

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
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3. Cospaiite one — cimcok ¢ umerem Output Type.

e [lepeiinure Ha cTpanuny Fields and Settings.
e Tlomecture Kypcop B mepsoe myctoe noie B cronbie Name u Beequre Output Type.

e Haseaure ykazarenab MbILIM Ha nojie Type, nosButrcs crpeika. HaxMmure Ha cTpenky,
B TIOSIBUBIIEMCSI BBITAIAIONIEM CIIMCKe BbiOepute List.

e Hagenure ykaszarens Moy Ha nosie Picklist, mossutcs crpenka. Haxkmure Ha
CTpEJKY, B TIOSIBUBILICMCSI TIOJI€ BBEAMTE ABa 3HaueHus mois: Print u Online.

Ficklist

Print
Orline

e VYcranosure ¢naxox Allow Multiple Values. IIpu 3toM M0XkHO BEIOpaThs 006a
3HAYEHWUs, €CIIM eIMHUIA TTePEeBO/Ia UCIIONB3YETCA B 000MX BapHaHTaxX
(B TOKyMEHTAIIMH 1 Ha BeO-caiire).

4. Haxwmure OK 11 npUMEHEHHs] HOBBIX HACTPOEK.

MpumeuaHue
HaCTpOﬁKH TaKXe€ MOXHO ONPEACIIATh Ha CICAYIOIUX CTpaHHLax:

[TM Name] — 31ech oToOpaxaroTcst 00IIre CBEIEHHs 0 6a3e MepeBOIOB.

e Language Resources — 37ech MOXKHO U3MEHHUTH CIIMCKH S3BIKOBBIX PECYpCOB 0a3bl
MIEPEBOIOB. DTH CITUCKH HCIIONB3YIOTCS BMECTE C PAaBHUIIaAMU CETMEHTAIUH ITpH padoTe ¢
6a30ii IepeBO/IOB, a TAKXKE IS ONPE/ICICHHS HETIEPEBOJUMOTO KOHTEHTA.

e Access Rights — 31ece MOXXHO HACTPOUTH 3amUTY GailIOBBIX 0a3 MEPEBOAOB, YCTAHOBHTH
[IapoJIH, CBSI3aHHBIE C yIIpaBlieHueM 0a30ii epeBOJOB WM NIpaBaMU M0JIb30BaTeNIeH.

e Performance and Tuning — npecraBieHHbIe Ha 3TOI CTPaHHUIE HHCTPYMEHTHI
UCTIONIB3YIOTCS JUIS TIOBBIIICHHS TIPOU3BOIUTEILHOCTH TIOMCKA IO CEPBEPHOM Oaze
nepeBoioB. OHU HE IPUMEHSIOTCS K (DaiyIOBEIM 06a3aM IepeBOJIOB.

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
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YnpasBJsieHue aaHHbIMU 6a3bl
nepesonos

VYrpasieHue NaHHBIME 0a3bl IEPEBOJIOB OCYIIECTBISIETCS B pexrmMe padotsl Translation
Memories. B aepeBe HaBuranuu B pexkxume padotsl Translation Memories npescraBieHsn
Bce 0a3bl MepeBOAOB, KOTOPEIE MOYKHO H3MEHSTh.

B0O3MO>XHOCTH ynipaBJ/1eHNs

[Ipeanonoxum, TpeGyeTcss BHECTH B 0a3y MepeBOJOB H3MEHEHUS TS MPEIOCTaBICHNS
MepeBOIYMKY KauyeCTBEHHBIX COOTBETCTBUI M3 ATOH 0a3bl BO BpeMsi pabOThI:

=5

..Documents\Studio 2011\Projects\Samples\SampleProject)\
TMs\English-German.sdltm

e  HaiiTi HCXOAHBIE CETMEHTHI ¢ Op(oTrpahUIECKIMH OINOKAMH 1 HCIIPABUTH HX.

L4 COXpaHI/ITB HU3MCHCHUA B OTPCAAKTUPOBAHHBIX €IUMHUILIAX NIEPCBOJAA.

e Cosznark GUIBTPHI IJIs MOMCKA BCEX MEPEBOJIOB, JOOABICHHBIX OMPEICIICHHBIM

IIOJIb30BATECJICM, U IPOBEPUTH IICPCBOA.

L4 C IIOMOIOBIO IMAKETHOM MPpaBKH UCIIPABUTH OIIHOKU B HECKOJIBKUX CANMHNIAx nepesoaa

OIHOBPEMCHHO.

L4 I/IMHOpTI/IpOBaTB CAVHUIEBI IICPEBOJIa U3 PAHCC NICPEBCACHHBIX ABYA3BIYHBIX JOKYMCHTOB JJIA
UX UCIIOJIb30BaHUSA B /:[anLHeﬁmeM npu N€peBoOI€ UBMCHECHHOI'O KOHTCHTA.

®COBeT

Kpome Toro, B pamMkax ynpaBieHNsI MOJKHO, HallpuMep, TIPHUCBOUTH WX

HU3MCHUTDH 3HAYCHUA ITOJIb30BATCIBCKUX noneﬁ, OKCIIOPTUPOBATH UJIN
HUMIIOPTUPOBATH (1)I/IJ'IBTpLI, a TaK¥KC SKCIIOPTUPOBATH JJAHHBIC 6a3bl NepeBoOa0B.

™ SDL Tradoes Studio - Sample Project

File Edit Maintenance View Project Tools Help

i Open Translation Memory... ] Open Document.. {g New Project.. @ Open Package... a Open Server Project.. <55 & % & 4o [ | ) - -
i K€ 00 BEGSE
Translation Me... « ||5earchDetails bl
] Translation Memories TM Filter: | <no filter > g e - e N [ WS
F p‘e s Fiter Neme  [<nofiter> #
1'] Languzsge Resource Template T
Target Text
Search Type |Search entie TM w
[ Case senstive
e Perform Search | =, . . b
<
Sample EN-DE [en-US->de-DE] | English-German [en-US->de-DE] w X |Field Values - X
1 Association for Road Tagung der Gesellschaft fiir j Custom Fields
Safety Conference Werkehrssicherheit Field Value
z Road Safety Education in -~ Verkehrserziehung an Schulen
our Schools
< IE Road Safety Education in -~ “erkehrserziehung in der
h our Secondary Schools Sekundarstufe
Road Safety Education in -~ Verkehrserziehung in der
o 4
{eg) Home our Primary Schools Grundschule
gl Projects This conference presents  Auf dieser Tagung wird das
the new [peducation neue PpErzishungsprogramm{
= System Fields
(1] Files 5 programmed unveiled by prasentiert, welches letztes —
the Minister for Education  Jahr vom Bildungsminister Field Value
s Reports last year vorgestellt wurde. Created by CAROL-ANN
) Hurry. as places are Schnelle Anmeldung wird Created on 18/01/2000 13:18:35
—
< editor & limited! smpfohlen, da die Document structure
WAdmi
f Y — Teilnehmerzahl begrenzt ist. Last modified by VTIW DIEN'XPP'Q"‘E"" d
5.0
d To register, contact your UUm sich anzumelden, wenden Lest modified on 020082011 11:32:07
- . . Lest used by STUTTGART\dbrockm...
- local branch of the Road Sie sich bitte an die drtliche finies
ot Anmncintion ot Ao Gncnlicmaat T || Lestuseden 180172000 13:18:35

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB

Crp. 14



English-
German.sdltm
OTKPBITA ISt
PEIaKTUPOBAHUS.

OTKkpbITME 6a3bl NnepeBogoB

[penmnonoxum, OMUCAHHBIC BBILIE BO3MOKHOCTH yIPABICHHUS TPeOyeTCsl MPUMEHHUTh K TECTOBOI
6aze mepeBonoB. [y 3TOr0 OTKpOITE 6a3y MEPEeBOAOB B IBYXKOJIOHOYHOM pemakTope TM.

1. B pexume padotsl Translation Memories Ha naHenn HHCTPYMEHTOB Ha)KMUTE

Open Translation Memory... )
r ¢ - Otkpoetcs auanorosoe okHo Open File-based

Translation Memory.

2. Bribepure TecToBYyIO 6a3y mepeBogoB English-German. sdltm, noctaisemyio B SDL
Trados Studio.

..Documents\ Studio 2011\Projects\Samples\SampleProject)\
TMs\English-German.sdltm

Ecnu ata 6a3a yxe mpejcTaBieHa B IepEeBE HABUTAIMK, BEIOCPHUTE €€ TBOWHBIM HICTYKOM
MBIIITH, W MIEJKHUTE 110 0a3e MpaBoi KHOMKOW MBIIIH U BEIOepuTe Open B MCHIO
OBICTPOTO BEI30BA.

baza nepeBoioB OyIeT OTKphITa IS YIIPABICHHUS B ABYXKOJIOHOYHOM penakrtope TM kak
akTuBHas 6a3a mepeBonoB. [Ipu Beibope crpoku B okHe Field Values otobOpaxaroTcs Bce
3HA4YEHHs CUCTEMHBIX WU TI0JIb30BATENILCKHX I0JIEH, MPUCBOCHHBIE 3TON SIMHUIIEC IEPEBOAA.

™ SDL Tradoes Studio - Sample Project

File Edit Maintenance View Project Tools Help

i Open Translation Memory... ] Open Document.. {g New Project.. @ Open Package... a Open Server Project.. <55 & % & 4o [ | i) - £ -
i Bl <> 609 BESE
Translation Me... « ||Search Details v x
] Translation Memories TM Filter: | <no filter > v| g & w35
F p‘e s Fiter Neme  [<nofiter> #
1'] Languzsge Resource Template T
Target Text
Search Type |Search entie TM w
[ Case senstive
e Perform Search | =, . . b
< >
- fenmblincie D] bnolish-German [en-US + X |Field Values -~ 1%
1 Association for Roa j Custom Fields
Safety Conference Werkehrssicherheit Field Value
z Road Safety Education in -~ Verkehrserziehung an Schulen
our Schools
< IE Road Safety Education in -~ “erkehrserziehung in der
h our Secondary Schools Sekundarstufe
Road Safety Education in -~ Verkehrserziehung in der
o 4
(eg) Home our Primary Schools Grundschule
gl Projects This conference presents  Auf dieser Tagung wird das
the new [peducation neue PpErzishungsprogramm{
= System Fields
(1] Files 5 programmed unveiled by prasentiert, welches letztes —
the Minister for Education  Jahr vom Bildungsminister Field Value
@ Reports last year vorgestellt wurde. Created by CAROL-ANN
- Hurry. as places are Schnelle Anmeldung wird Created on 18/01/2000 13:18:35
—
< editor & limited! smpfohlen, da die Document structure
WAdmi
r Y — Teilnehmerzahl begrenzt ist. Last modified by VTIW DIEN'XPP'Q"‘E"" -
5.0
. To register, contact your Um sich anzumelden, wenden Last modified on 03082011 11:32:07
- . . Lest used by STUTTGART\dbrockm...
. local branch of the Road Sie sich bitte an die drtliche poes "
ot Anmncintion ot Ao Gncnlicmaat T || Lestuseden 180172000 13:18:35
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Moapo6HbIN 0630p ABYXKOJIOHOYHOIro peaakrtopa TM

JIByXKOJIIOHOUHBIH pexakTop TM mcHosb3yeTcs Ui MPOCMOTPa PE3yIbTaTOB IIOUCKA U
pelaKTUPOBaHUS €AMHUII IEPEBOAA.

Cmonbywi

e B cronbie cTaryca eIUHHUIIBI IEPEBO/IA MIPEACTABIICH €€ CTaTyC, HAPUMEp, €CIIH 3Ta
enuHMIA ObUIa TTOMEYeHa Ha yajeHHe Win u3MeHeHa. OT cTaTyca TakKe 3aBUCHT [BET

BbIACJICHUA CAUHULBI ICPEBOJA.

e Cnpasa OT IeJIEBBIX CETMEHTOB PACIIONI0KEH CTOJIOEI CTPYKTYPHI TOKyMeHTa. B Hem
TPENICTaBIICH KO, 0003HAYAIONIHI PACTIOIOKEHHNE TEKCTa CETMEHTa B HCXOMHOM JIOKYMEHTE,
U3 KoToporo oH ObuT u3BiedeH. Hanpumep, TC = sueiika tabauie (table cell), a H1 =

sarosnoBok (header) 1.

e B nocnennem crondiie 0ToOpakeHbl 3HAYCHNUS M0JIb30BATEIBCKUX M0JIEH, TPUCBOCHHBIE
BBIOPAHHOW eJUHULE NIepeBoia. DTOT cToa0en 0TOOpaXkaeTcs TOJIBKO B TOM cilydae, Korja
€IMHUIIE NIePeBO/ia MPHUCBOCHBI 3HAYCHHUS MOJIb30BATEIBCKUX TOJIEH.

eema

OTHM [BETOM BBIZCISIETCS TEKYIINH BHIOPaHHBIH CTOJIOEL.

10T IBET YKa3bIBACT, YTO €AMHUIIA IEPEBOIA Onl1a HU3MCHCHA, HO UBMCHCHHUS €IIC HE

NPHHATHL (HE COXPaHEHBI).

ITOT HBCT YKa3bIBACT, YTO €AMHUIIA IEPCBOJa NIOMEYCHA HAa YAAJICHUEC, U YIAJICHUEC CIIC HE

MOATBEPXKIEHO (HE COXPAHEHO).

3akiaaka

AMEHU OKHa

6a3bl Ucxonnsie
NEePEBOIOB CErMEHTHI

English-German [en-LUS->de-DE]

1 Getting Started
3 =0 Asscciation for Road Safety
Conference
3 This conference presents the new

education programme4 unveiled by
the Minister for Education last year

3 Time

Road Safety Education in our Schools

Cromberg

cmamyca
eOUuHUYbL
nepeeooa

HCJ’IGBHG CETMEHTBI

Erste Schritte

Tagung der Gesellschaft fir
Verkehrssicherheit

Auf dieser Tagung wird das
neue pErziehungsprogramm
4 prasentien, welches
letztes Jahr vom
Blldungsminister viorgestallt
wurde.

Lihrzeit

Project
Road Safety

Werkehrsearz IE‘I"ILJI"IQ an
Schulen

3HaueHHUs
HOJIb306AM E/IbCKUX
noneii

Cronber

CIMpYKmypul
0OKyMeHma

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
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Mouck, npaBka n coxpaHeHne n3mMeHeHn”n B 6ase

nepesogos
E i ..Documents\ Studio 2011\Projects\Samples\SampleProject\
TMs\English-German.sdltm

Mouck no 6ase nepeBoaoB

Ipeamnonoxum, B 6a3y nepeBoA0B ObUTH UMIIOPTUPOBAHBI €IUHUIIBI TIEPEBO/IA U3 JBYSI3BIYHOTO
nokymenTa "anrumiicknii (Benukobpuranus) - Hemenkuii (Iepmanns)". B aToit 6ase nepesoaos
HCTIONB3YeTCs s13bIKoBast mapa "aurmiickuii (CIA) - nemenkuit (lepmanus)".
[To3TOMY B HMIIOPTHPOBAHHOM HCXOIHOM TEKCTE HEOOXOMMO UCIIOIB30BaTh Ophorpaduio
CIIA. B ucxomHoM TekcTe HaiiauTe BapuaHt organisation (BemukoOGpuTaHus) ¥ 3aMCHUTE €ro
Ha BapuaHt organization (CILIA).
1. Tlouck organisation:

e Bseaute organisation B none Source Text B okae Search Details.

e OrmeHnTe ycTaHOBKY (prakka Case sensitive.

e Haxmure Perform Search.

Crnoo "organisation" HaiiieHo B 01HOI! eIMHUIIE TIEPEBOa, KOTOpas 0TOOpakaeTcsi B
JIByXKOJIOHOYHOM penaktope TM.

|Search Details - 0 X
BreuTte : TM Filter: | <no flter> o B e - G T |
n 1 1 n
organlsatlon Filter Name o fillar>

Sgurce Text | onganisation

Target Text
Search Type | Search entie TH e

. [] Case sensttive
& Padorm Ssarch
[] Use wildcands (7

Pesynbratsl

HoucKa B

JIBYXKONOHOYHOM | * Bl

penaxkrope TM English-German [en-US->de-DE] v X
24 Organisation Institution

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
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Craryc
CAUHUILIBI
nepeBoia

NMpaBka eauHMLIbI NepeBoaa

IMocie oOHapyXeHUs CIOB 0rganisation ¢ GPUTAHCKUM BapUAHTOM HAITHCAHHS U3MEHHUTE
BApHAHT HANIMCAHMS HA aMePHUKAHCKHUil, organization.

2. H_IeJ'IKHI/ITe IO UCXOJAHOMY CEIMCHTY U BBCAUTC HUJIM BCTABLTC BApUAHT Organization
(CILIA).

L[BCT CAVHUIEBI IICPCBOAA U3MCHUTCA Ha TeMHO-)KeJITbIﬁ, B CTOJ'I6II€ cTaryca CAWHUILIBI IEPEBOAA
MOSABUTCA cne,uyfomnﬁ 3HAY0K. DTOT 3HAYOK YKa3bIBacT, UTO AaHHAasd C¢IUHUIIA TICPEBOJA
HN3MCHCHA, HO U3MCHCHU! CIIIC HC COXPAaHCHBI.

J

English-German [en-US->de-DE] v X

\ﬂ +4 | Organization Institution

W3mensars CAWHUIBI [TICPCBOAA TAKIKE MOKHO CICAYIOIIUMHA criocobamu:

3agaya Broinosnenue

HOMeTKa CANHUILIBI HepeBOJla Ha yﬂaﬂeHHe. Ha)KMI/ITe xj Ha IIaHeJIu I/IHCprMeHTOB
Maintenance.

HpI/ICBOCHI/IC CAMHHUIAM 1Ie€peBOaa 3HAYCHHMN

. Hcnons3yiite okao Field Values.
THI0JIb30BATENILCKUX TIOJICH.

CoxpaHeHue N3MeHeHUM

Tlocne HCIPABJICHUA TEKCTA B CAMHUILEC MTEPEBOAA HGO6XOJII/IMO COXpPAaHUTh BHECCHHBIC
HU3MCHCHHMU.

3. Haxwmute kHonky Commit Changesij Ha maHesim nHCTpyMeHToB Maintenance.
Enunania nepeBosia coxpaHeHa ¢ HOBBIM BapuaHTOM opdorpadun.

TpuBATH & SDL Trados Studio - Sample Project

(coxpaHuTh)
H3MEHEHUsI

File Edit Maintenance View Project Tools Help
]_' Open Translation Memory... '.Lj Open Docume

il 31K € >l ¢ © 917§

Translation Me... <« [|SearchDetails
TM Filter: | <no

37

| Translation Memaries

f Englizsh-German
©

Cmmmmlm ChI FE Fiter Mame 4
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(DMﬂprbl N rnakKeTtHas rnpaBkKa

=g

Co3pnaHue n npuMmeHeHue punbTpa
IToMuMO noucka B HCXOJHOM U LIEJIEBOM TEKCTE ONPEAECIICHHON eIMHULBI IEPEBOIA, MOXKHO
BOCIIOJIb30BaTbhCsA (I)I/IJ'H;TpaMI/I, KaK B KOM6I/IHaHI/II/I C q)yHKHI/Ieﬁ IIOMCKa, TaK U OTACJIIBHO OT HEC.
IIpu 5TOM enMHUIIBI IEPEeBOIa, HE COOTBETCTBYIOIINE YCIOBHAM (DMIIBTPA, HE OTOOPaKArOTCA.

Ipeamonoxum, TpeOyeTcst IPOCMOTPETH TOJIBKO CErMEHTHI mepeBoaa, nusmenenssie Carol-Ann, u

MPOBEPUTH HX.

Mpumeuanue Ecnu B moste Source Text Bce eiie 0ToOpaxaercs KpUTepuit
MOKCKA, yJIAIUTe ero.

1. Hns nob6asnenus ¢pmietpa, B okHe Search Details naxxvute 3Hauoxk Add Filter

..Documents\ Studio 2011\Projects\Samples\SampleProject)\
TMs\English-German.sdltm

Search Details

Bsenure

Ha3BaHHEe—_
¢unbTpa

TM Filter: | Carol

Fiter Name Caral

Source Text |

Taroet Text |

Search Type | Search entire TM

[ Case senstive
f( Perform Search i
[ Use wildeards (%)

[ Use parentheses in this filter

2. Bsenute Hazsanue ¢puasrpa Carol B mone Filter Name. Hoeoe Ha3BaHWe aBTOMaTHIECKH

nosiutcs B nosie TM Filter. 3Be3nouka "*" nocne Ha3BaHMs yKa3bIBaeT Ha TO, YTO QUIBTD

HE COXpaHeH.

3. [ns noGasieHus K GUiIbTpy HOBOro ycnous Haxmute Add 1 OTKpoOiiTe THaIOroBoe OKHO

Add Condition.

4. B 3TOM OKHE BBCJUTC NPUBCACHHBIC HUKEC 3HAYCHUA U HAXKMUTC OK JJIA IlO6aBJ'IeHI/I$I

YCIIOBHSI.
Add Condition X
Field: |Last modified by v]
Operator: | Equal to w |
Value
|Carc:|-.-"-'\nn |

oK

][ Cancel ][

Help

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
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il.com

L
5. JIns coxpaHenust GpuiibTpa HAOXKMHUTE 3HAYOK Save 7. OunbTp coxpansiercs B 06aze
MIEePEBOJIOB.

6. Haxvute Perform Search. ByayT BbiBeJcHbI €AMHUIIBI IEPEBO/IA, TIOCICTHIE H3MEHEHUS
B KOTOpBIE MpH TiepeBoie Obin BHeceHb! Carol-Ann.

NMakeTHasa npaBKa eAUMHMUL NepeBoaa

B nepeBogax Kapon-OHH, npeacTaBieHHBIX B pe3y/bTaTe MPUMEHEHUS (PUIBTpa B MPEIbIAYIIEM
paszerne, MPUCYTCTBYET HECKOJIBKO CIIOB C YCTapeBIINM BapHaHTOM oporpapuu HEMELKOTo

SA3bIKa, COACPIKAIIUM 6yKBy B Hpe)monomnM, Tpe6yeTcs[ HU3MCHUTH 3TU CETMCHTHI IEPEBOa HA

coBpeMeHHBIN BapuaHT SS. C 3TOil 1IeNIbI0 UCIONB3YETCsI MAKETHAS MPaBKa HECKOIBKUX €TUHHUI]
MepeBo/ia OJJHOBPEMEHHO.

MpumeuaHme B HEKOTOPBIX ciyyasx B HeMeLKo# opporpaduu Bee ewe

UCTIONB3YeTcsl OyKBa B. OnHako B IENAX 3TOTO IIpUMepa
MPEATIOI0KHM, YTO HOBBIA BapuaHT opdorpadun npuMeHseTcs Ko

BCEM HEMCIKHM CJIOBaM, B KOTOPBIX COACPIKUTCA B

Stress the role of Besondere Betonung findet
[parents in enforcing die Rolle der Eltern, die das
14 road safety Bewultsein iber Verkehrss
awareness as part of CroBac 3
home life.
15 Wehicle awareness Fahmeugheuwl@.tsein

7. B nmepeBe HaBHTAIWU IIEIKHAUTE PaBOW KHOIKOH MBIIIN 1O 0a3e mepeBojoB English-—
German u Beibepute Batch Edit B mento ObicTporo BeizoBa. OTtkpoetcs crpanuiia Batch
Edit Script mactepa Batch Edit.

Kpartkoe pykoBoACTBO IO yIIpaBiIeHUIO 0a301 IepeBOIoOB
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Batch Edit

Batch Edit Script
Specify a batch edit script to be applied to the TM.

Fitter: | Caral w |

Continuation: |.-'i'-1'f~.'a;.-s execute al edit actions in the list for each T | w |

Actions:
Action Details fad
Find and Replace Text Im target, replace " with 'ss”
Dielete Al
[ Load... ] [ Save...

Finish ] [ Cancel

8. B Brmanaroniem crucke Filter Boibepure ¢punstp Carol. Ilpu 3ToM nakeTHas npaska Oyaer
MPUMEHSATHCS TOJIBKO K €AMHHIIAM MEPEBO/Ia, MOC/IEAHEe U3MEHEHHE KOTOPBIX OBLIO
BBINIONTHEHO Tipu Tiepesoae Carol-Ann.
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9. Haxwmure Add, B Brimagaroniem crnucke Beibepure Find and Replace Text.

®COBBT C IIOMOIIIBIO MMaKEeTHOM IMpaBK1 TaKKE MOKHO UBMCHHUTH 3HAYCHUSA nonef/i,
IPUCBOCHHBIC €ANMHUIIAM TIEPEBOJA, U YAAIUTH TETU B I'PYNIIC €ANHUIL IIEPEBOAA.

10. Tlossurcsa okuo Edit Action: Find and Replace Text. B stom okHe BBenuTe
CITEYFOIINE 3HAYCHHUS:

e Find what: [} (Oty OykBYy MOXHO CKOIMPOBATh M BCTABUTH B mouie 100 BBecTH Alt
+ 0223 (ma mudppoBoii KIaBuaType).)

e Replace with: SS (Bsemure cTpoutbic GYKBEI.)

e [Ipu HE0OXOMMOCTH U3MEHHUTE HACTPOMKH B COOTBETCTBHH C HUXKE TIPEJICTABICHHBIM
JIUAJIOrOBBIM OKHOM.

Edit Action: Find and Replace Text @

) =i

Find and replace text in the source ortarget translation unit texdt. There are
options to allow case sensitive finds, as well as regular expressions.

Find what:
[

Replace with:

Search in

() Source () Target
Options

[] Match caze

[] Use regular expression

QK l[ Cancel ][ Help

11. Haxwmure OK. [lelictBue npaBku Oyner nobaBiieHo B ciiicok B rojie Actions.
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12. Haxwmute kHonky Finish. Otkpoercs crpanuiia Applying batch edit script.

Applying batch edit script
Please wait while the batch edit script is being applied to the translation memory.

g Running the batch editscript. ™ FRppeebEES Edited 2 trans|ation units

13. Haxwmute Close st 3aBepiiieHus: paboThl MacTepa.

NMpumeuaHue 3MeHeHns, BHECEHHBIE BO BPEMS NIAKETHOM TIPaBKH,
MPUHUMAIOTCSI aBTOMATHYECKH, MX OTMEHA HEBO3MOKHA.

B cnoBax B exuHunax nepesosaa 14 u 15 tenepp ucnosnb3yeTcs COBpEMEHHbII BapuaHT HEMEIKOH

opdorpadumu.

Stress the role of Besondere Betonung
parents in enforcing  findet die Rolle der Eltern,

H3menenus
BHCECEHBI B JIBE
€IMHUIIBI
nepeBojia.

14 road safety die das[Bewusstseinfiber
Cumson "R" 3ameHeH

awareness as part of Verkehrss
home life.
15 Wehicle awareness Fahlzeugl:ewusstsein

Ha "SS"
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Umnopr gaHHbIX B 6a3y nepeBoaosB

B 6a3y 1iepeBo0B MOKHO HMIIOPTHPOBATH €IUHHUIIBI IEPEBO/IA U CBSI3AHHbIC C HUMH JaHHBIC.
[pu UMImopTe eAUHMIT TEPEBO/IA CBSI3AHHbIC TAaHHBIC HMITIOPTUPYIOTCS B 3aBHCUMOCTH OT THIIA
(aiina, U3 KOTOPOTO OHH H3BICKAIOTCSI.

IoaepxuBaeMble THITBI (haiIOB UMIIOPTA:

e Translation Memory Exchange (*.tmx, * . tmz.gz)

e JIBys3brunbie qokymeHtsl SDL XLIFF (*.sdlxliff)

e Jloxyments: TRADOStag (*.ttx)

e Jlokyments SDL Edit (*.itd)

Mpumeuanume /i nonyueHus 1ononHATENbHON HHPOPMaLmK 00 OOHOBIECHHH
6a3 nepesogoB SDL Trados 2007 u SDLX 2007 cm. SDL Trados
Studio. Pykosoocmeo no nepexody ¢ 6onee pannux eepcuti (SDL
Trados Studio Migration Guide).

UmnopT pamnnos TMX

U3 daiina TMX MOXHO UMIIOPTHPOBATH CIIEAYIOLINE JaHHbIC:

e  EnuHuuel neperoaa
e [lonwp3oBarenbCKUE MO U UX 3HAYCHUS

L4 CucreMHbIC IO

MmnopT aBya3biuHbIX pannosB (.sdixliff, .ttx, .itd)

W3 nBysi3bpiuHOTO (aiina MOXKHO UMIIOPTUPOBATH CIEIYIOIINE JIAaHHBIE:

e  EpuHuns neperoga

e  KonTekcTHYIO HHPOpMAIHO (B IBYSA3BIUHBIX (ailiiax coAep UTCA MOCIEI0BATENEHOCTE
€IIMHUII TIEPEBO/Ia, HA OCHOBE KOTOPOH B 0a3e MepeBOIOB CO3MAOTCS MOIHBIE KOHTEKCTHBIE
COBITA/ICHHS)

Mpumeuanme [lpu umnopre nanneix u3 SDL Trados 2007 i SDLX 2007
PEKOMEHYeTCsl IMIIOPTHPOBATh JBYS3bIYHBIC (aiiibl, a He (aiibl
TMX, B 3TOM cilydae BBINOJIHIETCS UMIIOPT HHPOPMALIHH,
HEOOXOMMOH JUIsl CO3JaHUsI MTOJIHBIX KOHTEKCTHBIX COBITAJICHHM.
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NmMnopT TectoBOro ABysA3bIYHOro ¢asna

[Ipeanonoxum, TpeGyeTcss HOATOTOBUTD 0a3y MEPEeBOJOB IO MPOEKTY JUIA 3aKka3zuuka. [Ipoekt
Npe/ICTaBIsIeT co00l OOHOBIICHHE paHee MePEeBeICHHBIX TIOKYMEHTOB. ba3a nepeBosoB 1o
MPOEKTY OTCYTCTBYET, OZHAKO €CTh IIEPEBEACHHbIC ABYA3bIYHBIC (haiibl. FIMIOpTHPYITE qaHHbBIE
B TECTOBYIO 0a3y MepeBOJIOB JJIsi OLIEHKH KOHTEHTA Ha BO3MOKHOCTB HCIIOJIb30BaHHUS TIPH
MIepEBO/IC M3MEHEHHBIX JOKyMEHTOB.

1. Orxkpoiite 6a3y nepeBogioB Sample EN-DE.sdltm.

! ! ..Documents\ Studio 2011\Translation Memories\Sample EN-DE.sdltm
(Or10 TecToBas 6a3a MEPEBOIOB, CO3MAHHAS B YIPAXXHEHUHU BBILIIE. )

2. B jmepeBe HaBUraIuu MICIKHUTE MIPABOI KHOMKOM MBIIIH 1O 0a3e nepeBooB Sample EN-
DE u BeiOepute Import B meHro OpicTporo Be3oBa. OTkpoercs crpanniia Import Files
mactepa Import.

Import §|

Import Files —_'3
Select the files you want to import inta the translation memany. < ]

Files:
C:Documents and SettingsAdministratorMy DocumentstSOL Trados Studic’.Projects®.Samples®S| | Add Files_.

>
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Haxwvute Add Files u Beibepute SecondSample.doc.sdlx1iff.

! ! ..Documents\ Studio 2011\Projects\Samples\Sample Project\de-
DE\SecondSample.doc.sdlx1iff.

4. Haxwmure Next. Otkpoercs ctpanuiia Bilingual Document Import Options.
Import
Bilingual Document Import Options _—_'i

Specify import options for the bilingual documents you have selected.

Onby import segments with the following confimation level:

(] Draft

Translated

[] Translation rejected
Translation approved
] Sign-off Rejected
Sigried off

) (e

Ha »10if cTpanuIe ykaxuTe cTaTyc mepeBojia CETMEHTOB, KOTOPBIE TpeOyeTcs HMIOPTHPOBaTh. B
TEKYIIEM IpUMepe BHIOpaHbl YPOBHH MOATBEPXKICHHUS, YKa3bIBAIOIINE, YTO CTATYChI €JMHUII

NEpeBOaa JOJIKHBI OBITh CJIICAYIOIIUMU:

e Translated — nepeBo moaATBEPKICH KaK BHITIOTHEHHBIH.

e Translation approved — nepeBoj yTBepKICH PEIIEH3EHTOM.

e Signed off — nepeBos yTBepkIeH. ITO TOXKE YPOBEHD YTBEPKICHUS PEIIEH3EHTOM.

2. Ha aT0i1 cTpanmile MpUMHUTE HACTPOHKH 1O yModaHuio u HaxMute Next.
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Otkpoercs ctpannna General Import Options.

Import

General Import Options
Specify general import aptions and click Finish to start importing.

Apply Field Values: |Project = "Road Safety” || Et..

] Import translation units as plain text
[] Exclude language varants

[] Ovenwrite existing translation units

[] Export invalid translation units

Export Location:

Finish ] [ Cancel

7. I[O6aBLTe 3HAYCHUC TTOJIA AJId ONPEACTICHUA MMPUHAMIICIKHOCTU UMIIOPTUPYCMBIX €AMHUILL

nepesoa npoekry "Road Safety". Dto 3HayeHue GyneT MPUCBOCHO BCEM MMIIOPTHPYEMBIM
eIIMHULAM IIepeBOa.

e Haxwmure Edit. Otkpoercs nuanoroBoe okHo Field Values. Oto6paxarorcs momus
Project u Output Type, co3naHHble paHee.

Field Values X
Figld Values:
Field Walue
Project Foad Safety
Cutput Type ! vy
QK ][ Cancel ][ Help

e Beeaure Road Safety B mone B cron6ue Value nanporus Project.
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e Haxwmure OK, nuanorosoe okao Field Values 3akpoetcsi, BHOBb OTKpOETCS
ctpannna General Import Options.

3. Haxwmure kHonky Finish. Otkpoercs crpanuna Importing.

Importing —_'3
Pleaze wait while the data iz being imported into the tranzlation merman. ]

2 SecondS ample. doc. sdlliff Read: 43 Imported: 4 Errore: O
() Update Statistics Done

Ha 3T0#1 cTpanuiie 0ToOpaxeHbl BCe UMIIOPTHPYEMbIe (aiiibl u cTaTtyc ummnopra. 1o
OKOHYaHHWHU MMIIOPTa BCEM JJIEMEHTAaM, MPEACTABICHHBIM Ha CTPAHUIIE, TIPHCBAUBACTCS
cratryc Complete. PacmudpoBka pe3yinbTaToB UMIopTa:

e Read 43: Bo BpeMs UMITOpTa U3 JABYA3BIYHOTO (baiiima cuuransl 43 cerMeHTa.

e Imported 4: u3 43 cunTaHHBIX €AUHUII IEPEBOIA HMIIOPTHPOBAHBI TOJBKO 4, T.K.
TOJIBKO 4 eqMHHMIBEI IIepeBoa umetoT cratyc "Translated", "Translation Approved"
win "Signed off".

e Errors 0: ommOOK BO BpeMs UMIIOPTa HE BO3HHKJIO.

MpumeuaHue Ecnu B icxoHbIi TecTOBBIN (Daiin ObUIM BHECEHBI H3MEHEHHUS, TO
Pe3yJbTaT MOXKET OTJINYATHCA.

4. Tlo oxonuanuu umnoprta kaonka Close cranoBurcs aktuHOl. Haxxmure Close mns
3aBepIIeHus paboThl MacTepa.
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PesynbTaThl UMOOpTa OTOOPAXKAIOTCS B IBYXKOJIOHOYHOM penaktope TM. Bbuin nMmopTHpOBaHb
4 enuHUIBI TIEPEBOJIA, OJHAKO B 0a3e MepeBOIOB 0TOOPAKEHBI TOJIBKO 3, T.K. HCXOAHBIN TEKCT U

MepeBojI B 2 MIMIIOPTUPOBAHHBIX €MHMIAX IEPEBO/A COBMAMAIOT. [103TOMY OHU ObLIH
o0bearHeHbl B 1 eMUHUIYY TIEpEeBO/IA.

Sample EN-DE [en-US->de-DE]

61

o
)

v
Association for Road Safety Tagung der Gesellschaft B Project
Conference fur Verkehrssicherheit Road Safety
This conference presents the new Auf dieser Tagung wird Project
P education programme4 das neue P Road Safety
unveiled by the Minister for Erziehungsprogramm4{

Education last year

Time

prasentiert, welches

letztes Jahr vom
Bildungsminister

vorgestellt wurde.

Uhrzeit iC
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aKJrouYeHme

B pykoBoacTBe GbUTH PacCMOTPEHBI co3/1anue U BeaeHue 6a3 mepeonos B SDL Trados Studio.
Jlnst mosrydeHust TOTOHUTENIFHOM HHpopMartin o 6asax mepesomoB B SDL Trados Studio cwm.
CIICAYIOLIIE MAaTePHAIbL:

e SDL Trados Studio Help - nononaurenshas nadopmarms o 6a3ax mepeBoaos. [t BEI3oBa
9TOH cripaBo4HO# cucteMsl BIOepuTe Help > Help Topics B cTpoke MEeHIO MIPHIIOKCHUS
SDL Trados Studio.

e SDL Trados Studio. Studio Migration Guide — napopmanust 06 06GHOBICHHN 6a3bI
nepeBoioB 10 ¢popmara SDL Trados Studio 2011. [Inst mepexoa kK 3TOMY pyKOBOJICTBY
oTkpoiite meHto Start u Beibepure Programs > SDL > SDL Trados Studio 2011 >
Documentation.

e SDL TM Server Help - uadopmanus 06 ynpaBieHHH cepBEpHbIME 0a3aMu IepeBOIOB. J{is
BBI30Ba 1TOi1 cripaBoyHoii cucteMmsl HaxxmuTe Help B npunoxennun SDL TM Server Help.
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